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Quines llengües parles? 

Jo parlo castellà. 

Ens dius alguna paraula 
o expressió típica 
d’allà? 

“Si el río suena es 
porque piedras lleva”, 
que parla de la des-
confi ança. Si algú que 
mai no t’escriu ni es 
recorda de tu de sobte 
apareix, has de descon-
fi ar i sospitar, perquè 
segur que necessita 
alguna cosa.    

Quina és la teva paraula 
preferida en català? 

No tinc una parau-
la concreta... Jo vull 
aprendre, m’agrada 
molt aprendre. Vull 
saber parlar català. 
Treballo en un restau-
rant català on tothom 
el parla i vull saber 
contestar en català. En-
cara no ho faig però ara 
almenys ja ho entenc 
gairebé tot. 

Ara he après a dir “bon 
profi t”!   
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D’on ets? 
Soc de Colòmbia, de Cali.
 
Com va ser la teva arribada a 
Catalunya? 
Vaig arribar el març passat. Com 
que tinc dos familiars aquí, tot va 
ser més fàcil: tenia un lloc on viure, 
ells em van venir a buscar... 

Per què vas escollir Ripollet per 
viure? 
Perquè els meus familiars hi viuen 
des de fa 17 anys.

Què t’agrada de la ciutat? 
No ho conec gaire perquè no 
surto gaire i no fa gaire que visc 
aquí. Només conec el gimnàs, el 
supermercat, el Centre Cultural on 
faig català... El més bàsic.

Per què estudies català? 
Al cap d’una setmana d’haver arri-
bat a Catalunya ja em vaig apuntar 
al curs perquè vaig sentir neces-
sari aprendre la llengua per adap-
tar-me. És l’essencial quan vas a 
un lloc i parlen una altra llengua. I 
també perquè em va agradar sentir 
la gent parlant català, sonava xulo. 

Quin curs fas de català? 
Ara he fet Bàsic 1.

Tens algun truc per aprendre català? 
Sí, faig servir el Duolingo.

És fàcil parlar català al carrer? 
Per a mi no és tan difícil com sem-
bla, tot i que em falta saber-ne 
més encara, ja que al principi tot 
és complex. Penso que és viable 
aprendre ràpid la llengua. No és tan 
difícil ni pel que fa a pronunciació 
ni pel que fa a escriptura... Si estàs 
en contacte constant amb l’idioma 
és més fàcil. 

Què en penses, dels catalans? La 
vida social i cultural és diferent 
aquí que a la teva ciutat d’origen?
La cultura en general és molt di-
ferent de Colòmbia. Aquí estan 
cenyits a protocols i regles, i això 
m’agrada. Allà tot és més informal, 
més relatiu... Hi ha una teoria però 
després es fa d’una altra manera 
més fàcil. Aquí la gent és discipli-
nada i la societat fl ueix. 

Hi ha alguna cosa de la societat 
catalana que t’hagi sorprès?
Quan vaig arribar em van dir que 
aquí a Ripollet hi estaria bé perquè 
la gent és molt amistosa amb tu 
encara que vegin que ets de fora, 
que volen ajudar-te i que t’adaptis. 
M’han dit que la població d’aquí 
se solidaritza molt amb els immi-
grants pel fet que molta gent a Ri-
pollet són d’origen immigrant. No 
sé si és igual en altres pobles i ciu-
tats... A mi em va sorprendre.

Coneixes les festes i tradicions 
catalanes?

Sí, vaig conèixer la festa de Sant 
Jordi, i aquest estiu Sant Joan. 

Què trobes a faltar del teu lloc 
d’origen? 
Trobo a faltar la família, sobretot 
els meus pares, la meva germana 
i els meus nebots... I el meu entorn 
d’allà. L’ambient també és diferent, 
tot i que vaig venir a una bona èpo-
ca, a la primavera, amb més vida 
de carrer... n


